
Καθής: Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Αστυνομίας (Europol) 

Αντικείμενο και περιγραφή της διαφοράς 

Η ακύρωση της αποφάσεως της 12ης Ιουνίου 2008, με την οποία 
η καθής πληροφόρησε τον προσφεύγοντα ότι δεν υπήρχε δυνατό­ 
τητα να του προσφερθεί μόνιμη θέση, καθώς και της αποφάσεως 
της 7ης Ιανουαρίου 2009 με την οποία απορρίφθηκε η υποβλη­ 
θείσα κατά της πρώτης αποφάσεως ένσταση 

Αιτήματα του προσφεύγοντος 

Ο προσφεύγων ζητεί από το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκησης: 
— να ακυρώσει την απόφαση της 12ης Ιουνίου 2008 με την 

οποία η καθής πληροφόρησε τον προσφεύγοντα ότι δεν υπήρχε 
δυνατότητα να του προσφερθεί μόνιμη θέση, καθώς και την 
απόφαση της 7ης Ιανουαρίου 2009 επί της διοικητικής ενστά­ 
σεως με την οποία κρίθηκαν αβάσιμες οι αιτιάσεις που διατύ­ 
πωσε η προσφεύγουσα κατά της αποφάσεως της 12ης Ιουνίου 
2008, 

— να καταδικάσει την Europol στα δικαστικά έξοδα. 

Προσφυγή της 2ας Απριλίου 2009 — Goddijn κατά Europol 

(Υπόθεση F-39/09) 

(2009/C 167/53) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Jaqueline Goddijn (Breda, Κάτω Χώρες) (Εκπρό­ 
σωπος: P. de Casparis) 
Καθής: Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Αστυνομίας (Europol) 

Αντικείμενο και περιγραφή της διαφοράς 

Η ακύρωση της αποφάσεως της 12ης Ιουνίου 2008, με την οποία 
η καθής πληροφόρησε την προσφεύγουσα ότι δεν υπήρχε δυνατό­ 
τητα να της προσφερθεί μόνιμη θέση, καθώς και της αποφάσεως της 
7ης Ιανουαρίου 2009 με την οποία απορρίφθηκε η υποβληθείσα 
κατά της πρώτης αποφάσεως ένσταση. 

Αιτήματα της προσφεύγουσας 

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκησης: 
— να ακυρώσει την απόφαση της 12ης Ιουνίου 2008 με την 

οποία η καθής πληροφόρησε την προσφεύγουσα ότι δεν υπήρχε 
δυνατότητα να της προσφερθεί μόνιμη θέση, καθώς και την 
απόφαση της 7ης Ιανουαρίου 2009 επί της διοικητικής ενστά­ 
σεως με την οποία κρίθηκαν αβάσιμες οι αιτιάσεις που διατύ­ 
πωσε η προσφεύγουσα κατά της αποφάσεως της 12ης Ιουνίου 
2008, 

— να καταδικάσει την Europol στα δικαστικά έξοδα. 

Προσφυγή της 12ης Μαΐου 2009 — Eberhard Wendler κατά 
Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

(Υπόθεση F-49/09) 

(2009/C 167/54) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγων: Eberhard Wendler (Laveno Mombello, Ιταλία) (Εκ­ 
πρόσωπος: M. Muller-Trawinski, avocat) 

Καθής: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

Αντικείμενο και περιγραφή της διαφοράς 

Απαλλαγή του προσφεύγοντος από την υποχρέωσή του να γνωστο­ 
ποιήσει τραπεζικό λογαριασμό στον τόπο κατοικίας του στην Ιταλία 
για την καταβολή της σύνταξής του. 

Αιτήματα του προσφεύγοντος 

Ο προσφεύγων ζητεί από το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκησης: 

— να ακυρώσει την από 9 Σεπτεμβρίου 2008 απόφαση που εξέ­ 
δωσε η καθής απορρίπτοντας την από 19 Φεβρουαρίου 2008 
ένσταση του προσφεύγοντος, σύμφωνα με την οποία ο προ­ 
σφεύγων υποχρεούται να γνωστοποιήσει τραπεζικό λογαριασμό 
στον τόπο κατοικίας του για την καταβολή της σύνταξής του, 

— να καταδικάσει την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στα 
δικαστικά έξοδα. 

Αγωγή της 2ας Μαΐου 2009 — Livio Missir Mamachi di 
Lusignano κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

(Υπόθεση F-50/09) 

(2009/C 167/55) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Διάδικοι 

Ενάγων: Livio Missir Mamachi di Lusignano (Kerkhove-Avelgem, 
Βέλγιο) (Εκπρόσωποι: F. Di Gianni και R. Antoninini, δικηγόροι) 

Εναγομένη: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

Αντικείμενο και περιγραφή της διαφοράς 

Επιδίκαση αποζημίωσης και χρηματικής ικανοποίησης για υλική 
ζημία και ψυχική οδύνη λόγω δολοφονίας υπαλλήλου της Επιτρο­ 
πής και της συζύγου του. 

Αιτήματα του ενάγοντος 

Ο ενάγων ζητεί από το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκησης: 

— να ακυρώσει την από 3 Φεβρουαρίου 2009 απόφαση της αρμό­ 
διας για τους διορισμούς αρχή με την οποία απορρίφθηκε η 
αίτηση υπ. αριθ. R/406/08 περί καταβολής αποζημιώσεως και 
χρηματικής ικανοποιήσεως για υλική ζημία και ψυχική οδύνη

EL 18.7.2009 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 167/27


